
FiSzerkesztőség! Iroda:
Nagybeoskerek,

Zápolya-utcza 1-ső szám,
hová a lap szellemi részét illető 

minden közlemény intézendő.
Kiadóhivatal:

Pleltz Fér. Pál könyvnyomdája 
Nagy becskerek. Zápolya-utcza 1. 
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások intózendők.

xr T7 Előfizetési árak:
Egész évre----------------- 24 kor.
Félévre----------
Negyedévre -------
Egy hóra------- —

—- Egyes szám ára 8 fül. —

Hirdetések
a kiadóhivatalban fogadtatnak el 

Azonkívül az összes hirdetési 
irodákban.

Megjelenik
vasár- és ünnepnapok kivételével 

mindennap délután 5 órakor
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POLITIKAI NAPILAP.

Telefon 21. szám. Fplo]r,s szerkesztő: Dr. Rrájjer Lajos.

Nagy becskerek, 1903. XXXII. évi oly am. 160. szám. Péntek, ju'ius 17.

Consummatum est. Azmeffállanodoff^nJe knao |.i!re- xona^ozólag gatni, mert Temesvár közönsége is, mint az egész 

kik korábbi fejletről'S > ^ x1 vezéreivel, magyar nemzet, nyugalmat akar és alkotmányos 
taikra való tekintett! ^ f f nyilatkoza- éIet zavartalan menetét. A hangulat a választási 
szüntetését hi/fns lii r f obstrukció be- eljárásnál mindvégig lelkes volt. A választás ered- 

.untotéset biztos kilátásba helyezték. Most ménvének kihirdetését a városháza előtt összegyűlt

nibóí neki fnrmtt Jí \ d szarnVa nagyszámú közönség dörgő éljenzéssel fogadta. A
zeü en Jedmérfvet Zu l lrUkCiŐj,ak- nem" miniszterelnöhöt sürgönyileg értesítették l válasz- 

; .engedmények nélkül a rendes újonc- tás eredményéről.
jutalékot sem akarja megszavazni, sőt az „
mdemnitást is meg akarja obstruálni. nár, JTT A f»8getlenségi

A helyzet tehát nhr nsan ni v-,n PAniw, pan szerdán este Ko ssuth Ferenc meghívására 
H, 111Inu 7 í e;/an r0nlva- értekezletet tartott, melyen szóvá tették a harci
rnt azelőtt ragaszkodott Magyarország j part azon elhatározását, hogy az obstrukciót foly-

a .jogelvhez, ha az adott szó szent volt, I tatn’ szándékozik Khuen miniszterelnök ellen, 
most a radikális elemek fellépése me»- ! fK?sslu,th.,Ferenc az értekezleten elsőnek szólalt 
ingatta ezeket az alapokat, melyek eddig ' °' lte te a 
minden veszedelemtől megóvták Magyar- 
ország nemzeti fejlődését. A jogot 
tisztelik, mert a Kossuth-párt Barabás-szár- 
nya megveti, lenézi a parlament jogát; 
adott szónak, sincs már többé teljes érvénye 
mert ez a szárny többé nem érzi magát 
kötve a vezér ígéretei által. Szomorú jós­
latunkkal tehát — sajna — eltaláltuk az 
igazat.

— Politikai munkatársunktól. —
Budapest július 16.

Beteljesedett!
Magyarország végre a legjelentösége- 

sebb talentumok, a legnagyobb államférfiak, 
a legköi üliekintöbb, műveltségtől duzzadó 
egyének, a legtisztább hazafiak vezetése 
alá jutott, a Kossuth-párt Barabás-szárnya 
azt a határozatot hozta, hogy az obstruk- 
ciól. folytatni fogja, mig csak ki nem vivta 
az általa emelt összes nemzeti követel­
ményeket és ezt a határozatot be is jelen­
tette a Háznak. :

E követelések egész terjedelmét részle­
tekben fejtik ki, a 
másik után

.. .. harcipártiak szervezkedését és meg­
köszönve a pártnak eddig tanúsított ragaszkodá­
sát, elnöki állásáról újólag lemond, 
azzal, hogy ez a lemondása most visszavonhatat­
lan, megváltozhatatlan. A párt elfogadta 
Kossuth lemondását és Barabás Béla indítvá­
nyára elhatározta, hogy az elnöki állást be nem 
tölti, ellenben hazahívják a távollevő alelnököt, 
1 ó t h Jánost, hogy a párt vezetését vegye át. 
Kossuth Ferenc továbbra is a függetlenségi párt 
tagja marad; egyelőre azonban hat heti tartóz­
kodásra Olaszországba utazik.

frakció egyik tagja a 
egy-egy részét jelentik be a 

követeléseknek, követelik a kormány nyílt 
állásfoglalását az előadottakhoz, ami mellett 
egyik-másik képviselő elég kegyes 
mány fejének egy kis idöhaladékot engedni, 
mig a korona elhatározását tudtul adni 
lehet.

nem

az
a kor-

Hogy Kossuth Ferenc a rája kény­
szerűéit furcsa szerep tulajdonképpeni 
következményeit levonta, — amennyiben 
újból és végérvényesen lemondott a párt 
vezetéséről, 
természetes, 
máskép cselekednék.

Nézzük most a kormány állásfogla-

Adja a magyarok istene, hogy azt __ 
erőszakot, mely a parlament kebeléből tört Daniel EmÖ báfÓ 
ki, csak gondos szervező munka hárítsa 
el, ne pedig másféle erőszak.

az
az obstrukcióról.

— Julius 17.
Daniel Frnő báró orsz. képviselő a kép­

viselőház tegnapi ülésén nagyszabású beszédet 
mondott, melyben teljes valóságában vázolta azt 
a veszedelmet, mibe a parlamentárizmus meg­
bénításával az országot sodorják. Vitális gazda­
sági érdekeinknek feláldozása, a gazdasági stabili­
tás megrenditése koldussá tehetik

az eddigi állásfoglalása után 
s önmagát alázná meg, ha

n—s

Khuen-Háderváry gróf Temesvár kép 
viselője. Temesvárról Írják: Temesvár szab. kir. 
város szabadelvüpárti választó polgársága tegnap 
impozáns nagy többséggel (847 szavazattal 20 
ellenében, amit Bokányi szocialista kapóit) ország- 
gyűlési képviselővé választotta Khuen-Héder- 
váry Károly gróf miniszterelnököt és ezzel de­
monstrative állást foglalt az uj miniszterelnök 
kormányzati programmja mellett és egyszersmind 
azok ellen, akik obstruálnak és forradalommal 
fenyegetődznek a parlamentben. Ennek az előkelő 
városnak intelligens közönsége kimondotta 
választással, hogy teljesen egyetért Khuen-Héder- 
váry Károly gróf miniszterelnök hazafias törek­
véseivel és szivvel-lélekkel kívánja azokat támo-

lását.
Igen érdekes visszaemlékezni 

mények menetére. Az ellenzék legelőször 
csak az általa követett nemzeti enged­
mények fejében akarta megszavazni a fel­
emelt ujoncjutalékot, ami mellett az elvi 
engedményekkel, melyeknek kivitele a vég­
leges véderötörvénynek maradt fenntartva, 
nem elégedett meg. Az obstrukciót csak 
akkor akarta beszüntetni, ha az ideiglenes 
véderő-törvényjavaslatot a kormány vissza­
vonja. Ez megtörtént. A kormány nem 
kivan tőle többet a rendes ujoncjutaléknál.

az ese-

az országot,
a pai iamentárizmus csődje pedig nemzeti jöven­
dőnket is megingathatja. A szélsőbal zúgott, 
háborgott a keserű igazságok hallatán, a melyek 
ellenében csak közbeszólásokat találtak, de nem 
ellenérveket. A többség nagy tetszéssel hallgatta 
szónokának fejtegetéseit, melyekért a párt tag­
jainak sorából sokan siettek üdvözlésére. Köteles­
ségünknek tartjuk megragadni az alkalmat, hogy 
a kiváló államférfin, vármegyénk kitűnő fiának 
beszédét bő kivonatban közöljük:

a mai

A „T0R0NTÁL“ tárcája. asszonyok nyugodt vidámságával csak nevetett a 
kapitány vakmerőségén.

Mikor Sauval válaszolni akart az asszo íy- ' az asszonyt s a fülébe 
nak, egyszerre erőteljes hortvogás hallatszott a j j_______
szoba túlsó sarkából: Lebourg kigombolt mellény- j s hogy mitőY bolondultam meg. Kéi^eTérom!"ne 
nyel> hátraszegett fejjel és tátott szájjal elaludt, j haragudjék . . . Ne okozzon nekem fájdalmat 

Sauval már előre örült magában a diadala- j Akarja, hogy . . . térden állva kérjem 
nak. De Lehourgné csak vállat vont s igy szólt: ' Az asszony megindult

— Hagyjuk pihenni. Jöjjön, adjunk cukrot hogy ez az
a lovának. j fűben, egyenruhában.

A kapitány felé fordult s meglepetve látta, 
, , , . .. . a ! hogy a kapitánynak milye sáppadt az arca.

szomszéd feher falakról vakítóan verődött vis za j — Kérem, hagyjon ékét — szólt az asz
a napfény. A ló lihegett, a homlokáról folyt az í szony sóhajtva ... — Ha valaki’jönni találna 
izzadtság. „ t | — Nem fog jönni senki . . . Egyedül va-

.. A. fehér. P°ros országúton túl a mélységes ! gyünk . . . üljünk le. Nézze, ide. 
erdő zöldje üdítette az ember szemét. S magával vonszolta az asszonyt, a kinek

— Nem jobb volna, ha az erdőben várnók a cigarettetől még illatos lehelete ‘izgatta őt. 
be a házigazda ébredését ? — kérdezte Sauval. Érezte, hogy az asszony akaratereje gyengül s 

Lebourgné engedett a kisértésnek. hogy nem sokáig fog ellenállni.
A fák alatt az erdőben valóban oly kellemes, Az asszony csak ezt sóhajtozta:

hüs volt a levegő, mint az üres templomokban. — 0. mily gonosz ön! . . . Gonosz *
Ott sétálgattak, a hol legnagyobb volt a lombok Le akarta ültetni egy sziklára.
sűrűsége s a hol legkevesebb napsugár hatolt át De az asszony egyszerre fölegyenesedett,
a falevelek között. felugrott a kapitánytól s rémülten fölkiáltott:

— Nézze csak, mi van ott!
S még a kezét se merte kinyújtani, hogy 

az ujjával mutasson rá a rémületes látványra.
Sauval a sziklára nézett s látta, hogy egy 

nagy kígyó nyugszik rajta, kényelmesen elhelyez­
kedve, mint egy graciózus S betű.

— Kérem, ez a kigyó nem bánt bennünket, 
— szólt a kapitány; — várjon, majd rádobok 
egy követ s elkergetem.

A kapitány dühös volt, hogy ez az epizód 
megzavarta s már lehajolt egy kődarabért; mikor 
az asszony rákiáltott:

— Ne bántsa, kérem! Borzasztóan félek

— Megbolondult ön ! ?
A kapitány még mindig átkarolva íártotta

A kigyó.
Sauval kapitány a barátainál, Lebourgéknál 

ebédelt Barbizonban. Kissé lenézte gyermekkori 
barátját, Lebourgot, a ki egyszer . építész volt 
és állhatatosan udvarolt Lebourgnénak. Mivel 
Foniainebleauban volt az ezrede, nagyon biztatta 
a barátját, hogy Barbizonba menjen nyaralni, a 
mint szabad ideje lesz, mindjárt meg fogja őket 
lepni a látogatásával.

A deszerlnél Lebourgné megengedte neki, 
hogy cigarettere gyújtson, sőt még ő maga is 
rá akart gyújtani. Az asszony nagyon komolyan 
látott hozzá a dohányzáshoz, de csakhamar el­
kezdett köhécselni, s kénytelen volt lemondani a 
cigarette élvezéséről. A két férfi felsőbbségé- 
nek tudatában csak mosolygott az asszony gyenge­
ségén.

arra a gondola 
ember térden fog áilani előtte

A csinos paripa egy fatörzshöz volt kötve j 
a kertben. Árnyék alig volt még a kertben

Lebourg, a kit a korai hízás egy kissé lus­
tává tett, nagyon sokat szenvedett a júliusi hő­
ségtől. Kényelmesen hanyatt dőlt egy nádszékben, 
a mely elkezdett recsegni alatta.

— Olyan meleg van — szólt az építész, — 
hogy az ember szinte szeretne kibújni a bőréből.

Sauval kapitány mosolygott: most még job­
ban lenézte a barátját. Leült Lebourgné mellé, 
az ablak elé. A napsugarak erősen szárították a 
még nagyon fiatal kertet. Csak egy közönséges 
lée-kerités választotta el az országúitól, a melyen 
túl már az erdő volt.

— És ön nem unatkozik ? — kérdezte Sauval.
— Nem. Azt hinné az ember, hogy sajnálja 

azt, hogy én unatkozom.
Lebourgné már észrevette, hogy Sauval mi­

lyen szándékkal udvarol neki, de a becsületes

Lebourgné egyszerre megállóit.
— Ne menjünk tovább.
Lgy érezte, hogy kevésbbé nyugodt és erős 

itt a magányban. De Sauval megfogta a kezét:
— Kérem, menjünk még egy kicsit tovább. 

Olyan jól érezzük itt magunkat s olyan távol 
vagyunk mindentől!

Lebourgné kiszabadította a kezét:
— ügyan, — hát ön már sohasem visel­

kedik okosan ?
— Sohasem ! Jöjjön !
S átkarolta az asszony derekát. Lebourgné 

menekülni akart:
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Daniel Ernő báró Hodossy Imre múltkori de mindig csak rombolásra lehet használni, épi- j itt fogja találni, mely az ostromot a legnagyobb 
felszólalására való reflektálással vezette be beszé- tésre soha. (Igaz! ügy van a jobboldalon. Ellent- j erélylyel vissza fogja verni. (Élénk helyeslés 
dét, kijelentvén, hogy annak az obstrukcióra vonat- mondások balfelől.) Az obstrukcióval negativ ] jobbfelől.)
kozó része teljes helyeslésével találkozik. Azután eredményt el lehet érni; el lehet érni azt, hogy Majd igy fejezi be beszédét: 34 éve most
igy folytatta: valami ne történjék, hogy valami megakadályoz- már, hogy ezen Háznak tagja vagyok. Ezen 34

Mert bármily helves legyen is az indok, a tassék, de azt nem lehet, elérni, hogy valami év alatt különféle minőségben szolgáltam hazá
melyből az obstrukció kiindul, bármily üdvös és pozitív dolog megtörténjék. En nem örülök az ; mát (Éljenzés a jobboldalon.) és bátran merem 
helyes legyen az a cél, a melyet, az obstrukció- obstrukciónak, nem azért, mmt hogyha nem j állítani, hogy lelkiismeretem tökéletesen nyugodt a 
val meg akarunk valósítani, az obstrukció mindig helyeselném az eredményét, de nem örülök annak, ; tekintetben, hogy kötelességeimet minden irány­
veszedelmes parlamenti fegyver, mindig elítélendő, ^°®Y milyen módon éretett el az az eredmény, mert ■ bán teljesítettem. (Éljenzés a jobboldalon.) Sokat 
mint olyan, mely következményeiben rengeteg j ezt a feMyver^ minden esetben elítélendőnek talá- : volt alkalmam tapasztalni ezen idő alatt, de 
sok kárt okoz, gyakran ott, a hol nem is akar \ i°m- Igenis konstatálom azt, hogy egy negativ i mondhatom, hogy oly nehéz viszonyok, mint 
okozni. Másrészt pedig az obstrukció az által, . eredmény el lett érve és ez abban nyilvánul, j a jelenlegiek, 34 év óta nem voltak. (Úgy 
hogy a parlamentnek rendes működését hosszabb I "°£Y az°k az ujoncozási törvényjavaslatok, a i van! a jobboldalon.) Sok vihar rontott végig a 
időre megzavarja, a parlamenti intézmény célszerű- ! melyei az obstrukció megindításának tulajdon- ; hazán, sok nehézseggel kellett megküzdenünk. 
ségére és életrevalóságára nézve az egész ország- 1 Röppen az okát képezték, a Ház asztaláról vissza- | de mindig megtaláltuk annak a módját. i?n- 
bán a legnagyobb bizalmatlanságot kelti. (Ellent- j vonattak, (Zajos enentmondások balfelől.) a. tár- I képpen kell a veszélyeket elhárítani. Azt hiszem 
mondás a szélsőbaloldalon.) S bár ez igy van, j gyaa5, napirendjéről levétettek. (Felkiáltások a 1 most is megvan. (Zajos felkiáltások a szélsőbal-
mégis sajnosán konstatálnom ell, hogy bizony j szélsobaloldal n: Egy lőre!) Ne méltózfassék azt : oldalon: Úgy van! alljuk!) Azt hiszem hók­
éppen a mi parlamentünkben az bstrukció gyakran ! hinni, abban i vélni ényhen lenni, hogy ez a most inkább, mim v aha rrmgvan az az időpont
fordul elő, sokkal gyakrabban, mint az általában í eredmény, a melyre már eddig rámutattam, e hogy minden apró differenciákat félretéve váll­
indokolható volna. | valami nagyon csekély értékű dolog, mert ezzel , vetett erővel működjünk a tekintetben, hogy "a

Förster Ottó. Az els űrén ke.lleme volt! í eredménynyel még egy dolog éretett el, a ; békét, a nyugalmat, a rendet ezen képviselőház-
m lviket I * u ni' i • 10"7 ,az0^ az eszmék, a melyekért a bán helyreállítván, biztosítsuk a békét az ország-

' i obstrukció tulajdonképpen megindult, most má bán, biztosítsuk a békét a pari rm-ntben (Élénk
i állandóan amrenden mars nak (Elénk helyeslés, helyeslés a jobbol álon.) biztosítsuk az egyetér-

.) és minden l ab t st a nemz t és király között. (Zajos helyes-
l s a jobbol álon.)

Abban a reményben, hogy ebben nem fo­
gunk csalódni, a miniszterelnök ur programmjához 
hozzájárulok. (Hosszantartó zajos éljenzés és taps 
a jobboldalon. A szónokot számosán üdvözlik.)

i

Ernő báró: tudom
ndolja a képviselő ur, de ha az 1898/99- 1 

ikire céloz, úgy azt mondhatom, hogy ez az ! 
obstrukció, a mely már azért is, mert obstrukció J 
volt, a legnagyobb mértékben elitélendő, éppen I 
az által, hogy sikereket mutatott fel, szülőanyja j 
lett sok minden hátránynak, sok minden bajnak, 
sőt azt merem állítani, hogy ha akkor az az ob­
strukció azt a sikert fel nem mutathatta volna, 
talán most nem állanánk az obstrukcióval szem­
ben, (ügy van ! jobbfelől.) és az a siker, a melyet 
az akkori obstrukció felmutatott, a jelenlegi ob- 
strukciót is csak az akció megindítására bátorította.

iEnnek *“■*»,
az obstrukció maga elé tűzött és ki akar vivnil í^sse es a lepagyob> hazaim, aggodul,
nem tartaná helyesnek, nem tartaná üdvösnek ", 01 ifi /"éJf.P1 '‘d? onhtsckljoI hogy
zFiórab „ Ai -’u i íj ,TT , ,; , ezt az obstrukciót tovább akarjak fo vtám pv-(Elenk helyeslés a szólsobaloldalon. Helyeslések döhben^spl é* V UÄJ^Ä^nb=yrä 3S«ír I£tE:í
1867^Xn.ratörvLytítobenk jeízet^mac’var^Ld ves?,élybe dönlik az «'szágol úgy közgazda- - Kiss Ernő szobra. Dr. Dellimanics

sereg teljes mértékben érvényesüljön” és ml- Sil?-ag’ >"lnt pohtikajLag, a melyre nézve Lajos foispánné, mmt már konstaláltuk, lelkes 
valósuljon: (Élénk helyeslés és taps a szélsőbal- 3 ovaiossagot kellene ki- buzgalmat, fejt ki Kiss Ernő vértanú tábornok szobra
oldalon. Helyeslések jobbról) ki volna ebben az a ' c'azdas'Nn nrovizóHumlr-n' pEnEEE h°F ügyében. Most átiratot intézett Nagybecskerek
helyeslés"’äjenzte'IrTi “l"1 sSibaLfaloí ele“ a WmCT<>bb bizalmatlanság vonult 'be város képviselőtestületéhez, hogy a szobor céljaira 
Helyeslések iobbfelől) Ívok a mníxíLl közgazdaságunk minden ágába és olyan gazda a Ferenc József térből engedjen át megfelelő

egész nemzetnél a kellő szimpátiával találkozna!; ÖfFneSf'TkedenUm.hf*'"fT tereW * szoboi'-bizotlsiíf;nl‘k s erejéhez képest 
szívesen fogadtatnak és magam sem vonakodom ba'olda’or) InBikéEpEá-ííl yosl®s a szel£!) anyagilag is támogassa a szobor ügyét. Kétségen-

sm! ESS £ EE iBi zis xa rstr«* ^
helyeslés es taps a szélsobaloldalon.) Habar 6s széLsőbaloldalon.) Minj ’0,v j,.Fenségek ezek 

egy olyan politikai meggyőző- képviselőház, hogy ezekkel á bajokkal „yorsan
kelmkTn , a ,m y”a e!e tÖT és okvetlenül foglalkoznunk kell. (ügy fan l a
kednunk kell, meg» azt mondom, hogy az a mód, szélsőbaloldalo„.) Ezen helyzetben V01 U« egv 
a melylyel onok ezeknek az eszméknek a diadalát roménvnnk nmoi- ill7nn„a • gy
kivívni akarják . . . (Nagy mozgás és zaj a szélső- hüS^vuitoít éJ STEBnf "S S - E 
baloldalon.) káros mind az ország közgazdasági, ; un a J J .y]-- - Y v°it, hogy ob-
mind pedig az állam politikai érdekeire nézve, idei-wElTak'Ír- ,fil' S7lhhlUinU&* h hatar"
Mer, az obstrukció lehet egy igen hatalmas fegyver,

lehetségessé teszik azt. hogy a politikai maraz- 
musből kivánszoroírinnk PS LrrVz(/ttvHnc-.irri loillntKo

taps a bal
alkotásnál. És ha azok, akik 
eddig csinálták, e felett méltán érezhetnek 
örömet, úgy ez az öröm annál tisztább lehet, 
mert ezt az örömet a legyőzőitek fájdalma 
zavarja meg. (Élénk helyeslés és éljenzés balfelől.) 
Éppen azért, t. képviselőház, csodálkozom 
hogy a mikor már ilyen nagyértékü eredmények 
elérettek, az obstrukció nem szerelt le, hanem 
tovább folytatja romboló munkáját. (Mozgás bat- 
felől. ügy van! Úgy

az

sem

azon

hírek.
van! a jobboldalon. Fel- Tájékoztató.

meg- A gő z f ii r ti ti (telefon 118. szám) minden na p 
reggeli Vsß órától kezdve délig az u r a k részére nyitva 
va n ; hölgyek részére minden k e d d e n és p é n t e k e n 
déltől 5 óráig délután; u van zon apokon e 1 lü-tól 
1/28-i u r a k é- re í s. í (1 k 

I b e n g ő z f ü r 
Z u h a n

r e
. An a

r d ti t-

nem marad

Tekintetes városi képviselőtestület! Bizo­
nyára tudomást méltóztatott venni azon moz­
galomról, melyet o város és vármegye hölgyei 
indítottunk azon célból, hogy az aradi 13 vér­
tanuk egyike, megyénk hős fiának Kiss Ernő 
honved tábornoknak emléke megörökítése végeit 
Nagybecskerek város közterén szobrot emeljünk. 
Azt hiszem, felesleges eme buzgólkodásun’k 
etikai horderejét a tekintetes képviselőtestület­
nek ecselni, ezért mellőzve ezt, csupán szán­
dékunk megvalósítása érdekében ama kérelmün­
ket terjesztjük elő, hogy :

a) mondja ki a város közönsége, hogy ezen 
szobor felépítése esetére, a vármegyeház előtti 
főtérből átenged oly mérvű területet, a mennyi 
a felállítandó szobor arányához szükséges; — 
továbbá, hogy :

b) legyen szives ezen szobor felállításához 
a város anyagi ereje és méltóságához illő pénz­
beli segélylyel is hozzájárulni, 
üdvözlettel lévén a „Kiss Ernő szobor végre­
hajtó-bizottsága“ nevében

az a

ezt, mint

ezektől az állatoktól! Meghalnék rémületemben, I uj lendületet hozzunk. (IgezfUgy van a jobfi- 
ha én felém jönne. Már most is úgy érzem, mintha oldalon.) Azonban, t. képviselőház hogyha ad 
a szoknyám alatt volna. az időt, a melyet ezen törvényes’ intézkedések

b elkezdett futni. létrehozatalára kellene fordítanunk és a melyekre
A kapitány utána ment s igyekezett vissza- nőzve már a tizenkettedik óra beállott mi 

csalogatni arra a kényelmes heiyre, a hol a kígyó obstrukcióval töltjük ei és e tekintetben 
megzavarta okét. , semmiféle törvényes intézkedést létesíteni nem

De az asszony nem is hallgatott reá s úgy biruuk. akkor legyenek meggyőződve hogy az
£ inT23 3Z °rSZagUt C e’ ni'nthliezervlPera ország egy roppant nagy csalódással lesz*gaz­

dagabb, (Igaz! Úgy van! jobbfelől.) de azok a 
károk, a melyek akkor a közgazdasági téren be- 
áilanak. olyan katasztrófa, elé állítják az országot, 
a melyből nem tudom, hogy hogyan menekülünk ki. 
Nem kevésbé fontos jelentőségűek azok 
delinek, melyek politikai életünket fenyegetik. A. 
mi sajátságos közjogi helyzetünkben a parlamen­
táris kormányforma, a magyar nemzeti állam 
fentartása érdekében,

Hazaíiui

Dr. Dellimanics Lajosné,
mint a bizottság elnöke.

— Tanácsülés. Nagybecskerek város tanácsa 
ma délután 3 órakor ülést tartott, melyről holnap 
számolunk be.

Végre mégis utolérte a kapitány s átka­
rolta az asszony derekát:

— Ugyan ne bolondozzék! . . .
Az asszzony megfordult s igen komolyan 

igy szólt a kapitányhoz:
— Mit gondol? Kihez beszél ön? S hogy 

merészel megérinteni ?
A kapitány meg volt lepetve, hogy ilyen 

hirtelen elkomolyodott az asszony.
— Ne merjen többé hozzám nyúlni, mert 

különben mindent megmondok a férjemnek.
S aztán a kapitány nagy bámulatra még ezt 

a megszokott frázist is hozzátette:
Ah, barátom, én tisztességes asszony

vagyok!

a vészé-
— A torontáli jegyzők és a Magyar Hírlap.

Vettük a következő nyilatkozatot:
Nyílt levél a „Magyar Hírlap“ tekintetes 

az egyedüli posszibilis. Szerkesztőségének! Budapest. A folyó hó 8-án 
(Igaz . Úgy van. a jobboldalon,) Ha parlamentünk Nagybecskereken tartott torontálvármevyei községi- 
rendes működése, rendes munkálkodása megzavar- és körjegyzők egyletének rendes közgyűlésében 
tank, a legerősebb fegyverünktől esünk el arra felolvasott 1902. évi jelentésemben felemlítettem 
nezve, hogy ezt az államot mint. magyar nemzeti volt, hogy ügyünket felkaroló „Magyar Hírlap“ 
államot fenntartsuk. A parlamenti rendes munkál- papírja s betűi némelykor kifogásoitattak. Erre 
kodás megzavarása által abba a helyzetbe sem vonatkozólag kötelességemnek tartom helyreigazi- 
jövünk, hogy újabb nemzeti jogokat szerezzünk, tólag kijelenteni, hogy észrevételezésem kérdéses 
de meg van az a hátrány és kár, hogy a meg- lapnak régebbi állapotára vonatkozott. Ez idő 

is veszélyeztetjük. (Igaz! Úgy van! a szerint a „Magyar Hírlap“ első minőségű ujság-
™ . papíron nyomatik. A mi pedig betűit illeti

Azután behatóan foglalkozott Beöthy Ákos — vett értesülésem szerint — egvátalán rém 
felszólalásával, melylyel az abszolutizmust előbbre betűi nincsenek. A Magyar Hírlap míndennan ni 
helyezte a mai állapotnál s kimutatta ennek a hetükkel készül. Csak két lap van Budanesten ‘ 
tannak a veszedelmét és abszurditását. Nem melyet gépen szednek és a két lan* epvikp
habozok kijelentem ős férfiasán ki is jelenti azt, Magyar Hírlap. A gépszedésnél a használt ólmot 
hogy nem fogjak engedni, hogy ilyen helyzetbe nyomban felolvasztják s a gén masa önti l m 
az ország és parlamentünk eljusson. És ha az ; betűt. Ez utón is kérem tisztelt tastársainkat a 
elienzek a legnagyobb elhatározással folytatja is községi- és körjegyzőket egyenként és összessen 
tovább ezen obstrukciót legyen arról meg- támogassuk-e lapot, a mely a politikai napilapok
győződve, hogy a szabadelvupárt őket elszántan közül - a „Torontái“ kivételével — P P

.. Mikor az asszony az egyre ritkuló fák 
között már látta a villát, meglassította a lépleit 
s egészen megnyugodott. Mosolygott, mikor arra 
gondolt, hogy még a véletlen is segített őt a 
kapitány ellen védelmezni.

Mikor a kertajtó elé értek, mini háziasz- 
szony udvariasan elitre engedte Sauvalt s halkan, 
gúnyosan így szólt:
.... ”Ugy.an ne szomorodjék, barátom !
idő múltával minden 
kígyó vesztét okozta az 
megmenti őt!

Látja,
megváltozik; régc-nte a 

asszonynak, ma pedig

Mic'nel Corday.
az egyedüli

TORONTÁL. Í908. julius 172 r

|

i

rí 
ed

N
 '

c*
 u-^ %n cdti H

d c

- CŰ

= 
r: to

ci K
V

-C "5

PD
 CL

r- N

O T5

fD
2 C-

C
rq

‘C sD

= 3
N

 X
-r X 

N
cr

-re
.

SE í:

CL

C

c

' 3

O
 Q

cn 
aj

^ o
íQ 

o

. o

bt:

-3

m
am

m
m

m
m

m
M

H
ü—

m
ii—

in
ri
T-

T~
 

...
-



\

) e
1903. julius 17. TORONTÁL. 3

bb
a mely jogos ügyünket támogatni vállalkozott s I — Veszedelmes légycsipés. Temesvárról 
eddig is hathatósan szolgálta. Szívesen vállal- ! írják: Szent ki áray Jenő csanádegy házmegyei 
koztam ezen helyreigazításra, mert a ténynek apátkanonokol, a magy. tud. akadémia tagját
megfelelő. Fogadja a tekintetes szerkesztőség komoly baleset érte. Kertjében ülve, az esti órák- 
nagyrabecsülésem kifejezését, melyek után marad- bari nyakán egy légy megcsípte. Ennek a csipés- vári főszolgabíró tegnap kocsin Kocsoro község-
tam kiváló tisztelettel V i h e i y Géza egyleti elnök, j nek eleinte nem tulajdonított jelentőséget, de már bői hazafelé hajtatott. A sebes hajtás követkéz-

- » W* BWhid Vége. Gyászjelentést írunk. kiríS'f^aíinaffi’őkozoí AzIlöLotthízfotot! ,ébe” ,* , f8sz.ol«a.bir6 összeütközött

1 paraszt kocsijával, úgy, hogy fölborult s a fő­
szolgabíró alája került. Nagy István a rázuhanó 

mert 25 órai késedelem vérmérgezéssel járna. Az kocsitól súlyos sebeket szenvedett s eszméletlen
állapotban vitték haza. Sebei, szerencsére, 
életveszélyesek.

és Szerencsétlenül járt főszolgabíró.
Budapest, julius 17. (A „Torontál“ eredeti 

távirata.) Pécsről jelentik: Nagy István dombo­
st
34
fcá ;
m
a egy

y- A városnak egyik nevezetessége a kis Bégahid dr. Lichtscheindl Géza megvizsgálván a sebet, 
utolsó óráit éli s nemsokára ei fog tűnni, hogy kijelentette, hogy azonnali operációra van szükség, 
helyet adjon egy modern uj vashidnak, mely az 
uj idők szelleméhez képest gőgösen és szilárdan | aPátkanonok alávetette magát az operációnak, a
fog álterpeszkedni a Bégím, melynek gyanú szőke 1 se.hcí az orrosok, «vágták, még pedig oly siker

, ,... . : „ , , .... | rei, hogy a nagybeteg mar veszélyen kívül van. .
ha jai nzonyara csodálkozássá! fognax ra föl- j tudós történetírót tisztelői és barátai melegen 
tekinteni. Persze ez csak az első időben lesz, j üdvözlik a szerencsésen sikerült operáció atkái­
mért azután hamarosan napirendre fognak térni j mából, mely könnyen végzetessé válhatott volna.
nem annyira fölötte, mint inkább alatta a locsogó j — Hűtlen asszony. Raits Péter szerbittebei 
habok. Hajdan vagy félszáz évvel ezelőtt éppen ! lakos a csendőrségnek elpanaszolta, hogy felesége
olyan szenzáció volt a most eltűnő felvonó fahíd I No no dór Johanna mintegy 80 korona értékű
mint amilyen az uj vashid s azulán olyan közön- I ögi fe fehéruemüt magához véve azzal Dinyásra

seges lett mindenül előtt, hogy végtére is vesztét 1 eljárást, 
kívánták. Pedig de sok emlék, kedélyes história : 
no és boszuság fűződik a régi hídhoz. Mikor a 
homályos múltban, sötétedő este összegyűjtötték 
a hid köré a város apraját nagyját a Nagybecs- j 
kerekre ellátogató komédiások, akik a hid magas 
oszlopáról ugráltak a vízbe nagy illumináció j 
kíséretében és a nézők még nagyobb gaudiumára. j 
Ezek a boldog idők persze elmúltak. Elmúltak 
azok az alakok is, akik munka helyett a hidra 
gyűltek

at
e

ni
gv nem
a

■QK. i A nyári hajóraj Fiúméban.
Budapest, iulius 17. (A „Tor ont ál“ eredeti 

tavirata.) Mint Fiúméból jelentik, a magyar és 
osztrák nyári hajóraj, mely ezidő szerint a 
Dalmát vizeken gyakorlatozik, a jövő hét elején 
Fiumébe érkezik. A hajóraj, a mely négy nagy 
ápncélosből és több torpedóból áll, öt napig 
marad Fiúméban.

in­
ni.
lal-
!gy i
at.
Il­
ii

z-

k Gyilkos erdész.
Budapest, julius 17. (A „Toron tál“ eredeti 

távirata.) Fiúméból jelentik: A delnicei erdőségben, 
a mely Thurn-Taxis herceg tulajdona, S c h o 11 z e 
Henrik erdész rajt érte Banker Ferenc föid- 
mívest, a mint az erdőben fát vágott. Az erdész 

annyira földühödött, hogy a parasztot agyon­
lőtte. A gyilkos erdészt letartóztatták.

ír-

TÁVIRATOKíS- ■

O- ; Országgyűlés.
A képviselőház ülése julius hó 17-én. 

— Távirati tudósítás. —

Z
>s

ezení.)

: Budapest, julius 17.1 !

Az árvíz.A képviselöház ma délelőtt ülést tar- 
s a karfájára támaszkodva pipaszó I tott, a melyen folytatták a miniszterelnök 

mellett bámulták a futó habokat s világrneg- j programmja fölötti vitát, 
vetéssel pökdöstek le rájuk s közben meg- I 
hányták-vetették mindenek sorát. A kelleme-

. Budapest, julius 17. (A „Torontál“ eredeti 
távirata.) A földmivelésügyi minisztérium vízrajzi 
osztályához érkezett jelentések szerint az árviz- 
veszedelem mindenütt mulóban van, úgy a Vág, 
mint a Duna apad és további veszedelemtől nem 

sze- kell tartani.

i
.p Ma M e z ö s s y Béla beszélt a minisz- 

i terelnök programra ja ellen.
Utána Rónay János szólalt föl 

mélyes kérdésben, mert Mezössy beszédé- 
I ben reá mint egykori ellenzéki képviselőre ; 

megjegyzéseket tett. Kijelenti, 
mindig hazája érdekében küzdött úgy az 
ellenzéken, mint most és tiszta lelkiisme­
rettel képviseli választóinak érdekeit. (Taps 
a jobboldalról.)

i
,'H

i
tes és kedélyes emlékek helyett utóbb már csak 
a boszuság maradt ránk, az a boszuság, mikor 
egy-egy magasabb hajó nem tudott elcsúszni a 
hid alatt s akkor nagy zajjal fölvonták a közepét. 
Ilyenkor azután esőben, szélben, forróságban vára­
kozhatott a publikum, az iskolás gyermekek, a 
katonaság, mig ismét szabaddá lett az ut, ami 
persze nem ment olyan hamar. Most azonban 
az emlékek, a kedélyességek és a boszusá- 
gok is megszakadnak az uj híddal, hogy — 
újabbaknak adjanak helyet, a mely már is 
kezdődik

ól
e

Budapesti gabonatőzsde.
Budapest, 1903. julius 17.

A készáruüzlet hivatalos árjegyzései:
hogy ös

s
50 kilogr. 

ára
kor tól | korig

te 50 kilogr 
2 I____ ara____

kor-tói kor-ig

a B u z a
k
a Tiszavidéki uj 

Pestvidéki uj 
Bánsági uj 
Bácska

i7.30 7.40 80 7.70 7.80,ő 7.15 i 7.30 80 7 60 7.70A haldokló pápa.
Budapest, julius 17. (A „Torontál“ 

eredeti távirata) Rómából táviratozzak: A 
pápa állapota változatlan. Az éjjel nyug­
talanul aludt, de közérzete elég jó és az 
orvosok szerint közvetlen katasztrófától még 
nem kell tartani.

7.15 7.30 80 0.
7.45 180 fi ­st 7.15 0.—u.l

n- azzal, hogy a kocsiknak 
kerülőt kell tenni, sőt a gyalogosok útja is 
meghosszabbodott, mert kerítéssel elzárták a hid

nagy kiló-.'-,d Si!« uj elsőrendű 
. másodrendű 
, takarmány 
v égetni való 
, sörfőzésre való

70 75 | 6.10 6 20
i 6.— ; 6.10

570 5.90
5.50 5.60
0.— I 0.-

n
Árpa 60—62

62—64
64—86
39-41

környékét s csak egy utón lehet az ideiglenes 
hídhoz jutni, melyet a kaszinónál csináltak a gya­
logjáróknak. Ez persze csak addig fog tartani, 
mig az uj hid készen lesz s vastagjaival büsz­
kélkedni fog a Bégán, A régi hid fölött pedig 
kong a halálharang, a közepe már föl van nyitva 
s olyan mint valami utolsót lélegző állatóriás, 
me!y kapkod a levegőhöz, az élethez. De haj, 
mindennek elkövetkezik a vége s így lesz vége a 
régi Bégahidnak is s ha csak a képes levelező­
lapok meg nem őrzik emlékét az utókornak, a
vahilnemZ8dékek el Sem hinni, hogy volt A miniszterelnök temesvári mandátuma.

Sah
Ten^-ori ó bánsági 

. másnemű

5.70 5.81
6.20 6 35
6 35 ; 6.45

1
,

A miniszterelnök a királynál.k> Határidő-üzlet.Budapest, julius 17. (A „Torontál*
eredeti távirata.) Mint politikai körökben i , Budapest, julius 17. (A nagybecskereki
híre jár, Kh uen-Hé der vár y Károly gróf j 10 yd-társulat táv.) A mai tőzsdén az árak
miniszterelnök holnap Ischlbe utazik a kisebb-nagyobb mértékben emelkedtek. Déli
királyhoz, hogy jelentést tegyen neki a zaI iáikor a következő árakat jegyezték:
helyzetről. ! Búza (októberre) .... 7.28— —

! Tengeri (júliusra) .... 6.32---------
i T mgeri (augusztusra) . . . 6.28---------

- HMrnyá«: Mim a i - , Budapest, julius 17. (A „Torontál“ í Tengeri (májusra 1904.) . . 5 06---------
sülünk, K einer in“, a „Hasai áltaílnoí bSo- ^frabt.) Temesvárról táviratozzak: j Zab (októberre)............................5.30---------------

Siló r. t.“ osztályfőnöke e napokban Budapesten Khuen-Héderváry Károly gróf minisz- | Rúzs (októberre)............................ 6 23— —
meghalt. Az elhunyt Nagybecskereken született, terelnök ma táviratban köszönte meg a
itt végezte iskoláit és több éven át kedvelt tagja temesvári választópolgárok bizalmát, hogy
a? ' w-uÍZ™t!ainSadaIomnak' .?,zf.n^s ismei‘öse és öt a város képviselőjévé választották,
jo barátja bizonyara nieguletodéssel fogadja '
halálának hírét. A család a következő gyászie- I
Jentést adta ki : I

t

i
í

:

Közgazdaság.
Ingatlanok forgalma.

_ , Nagybccskerek város területén 1903. évi julius hó
Budapest., julius 17. (A Torontál“ ! 3"Lul 1903- évi Julius hó 16-íg terjedő időszakban a követ-

v i kező ingatlan változás történt:
Latovlyev Gáca tulajdonát képező 1593. öi. sz. ház 

felét megvette Latovlyev Jova 1000 koronáért.
Busdmek Borbála tulajdonát képező 391. öi. sz. házat 

megvette Baaden Hugó 2900 koronáért.
Hideg Lászlóné Soos Magdolna hagyatékához tar­

tozó 2041. öi. sz. házat elörökölte Hideg László és Hideg 
György.

Gyászmíse Kállayért. í

Özv. Reiner Jánosné szül. Ürmody Katalin , .. , r„ ... _ .
a maga és gyermekei, Bertalan és Anna özv. ereüetl tavd Kaiíay Benjámin lelki üdvéért j 
Schnabel Edéné, valamint rokonság raa délelőtt a szerviták templomában gyász 
nevében, mély fájdalommal jelenti, hogy hőn istentisztelet volt, 
szeretett fia, illetve testvérük Reiner Imre, 
a „Hazai Általános Biztosító Részvénytársaság“ 
osztályfőnöke, f. hó 15-én hosszú szenvedés titán 
36 éves korában elhunyt. A felejthetetlen halott
földi maradványai f. hó 17 én d. u. 3 órakor tut . , . „ .... ,............. .. . tí
fognak az uj izr. temető halottas 1,tóiból örök MerenHet a görög tronorokosne ellen, 
nyugalomra helyeztetni. Budapest, (VI., Rózsa- Budapest, julius 17. (A „Torontál“
utca 44.) 1903. julius 16 án. Áldás és béke eredeti távirata.) Athénből 
engjen poiai fölött! j Phaleron kikötő város nyári színházában

— Az ideiglenes hid. Strosz Béla főjegyző, tegnap este izgalmas jelenet játszódott le.
lombos Mihály főmérnök, Re itt er Oszkár j Konstantin görög trónörökös, aki most 

lendorkapitány és Jacoby Gábor városi mérnök 
ma reggel megtekintették a kishíd mellett készített 
ldeiglenes átjáró hidat 
nem felel 
több oly hibái 
nak.

az egész
melyen nagy közönség 

volt jelen, köztük a kormány tagjai és 
számosán azok közül, kik a temetésen 
részt vettek.I

P i a in ára k.
Hivatalosan feljegyeztettek a Nagybecskereken, 1903. 

évi julius hó 17-én megtartott heti vásár alkalmával :
50 kilogrammBúza 

kétszeres „ 
rozs
árpa „

. 6.60 korona 
• 6.70 
. 6.20 
. 5.00 
. 6.20

táviratozz ák:

FZzab
kukorica „ „
repce
széna I. „

. II- ,
szalma I. „

burgonya 50 „
marhahús I. 1 kilogr.

. 6.
. 10.—

. 3.— 

. 2.50 
. 1.50 
. 1.— 
. 120 
. -.96 
. -.88 
. 1.20 
. 1.04 
. -.80 
. 1.80

j itt tartózkodik, tegnap este nejével, Zsófia
S konstatálták, hogy az i hercegnővel a színházban volt. Előadás 

meg teljesen a követelményeknek s ! kozben egyszerre beront egy férfi 
' vannak, mely kiigazításra szorul- ; bolyba s a trónörökösnét 

aki az^áGá következtében fölhívták a vállalkozót, i ráemelte a kezét. Az athléta termetű trón­
hiányokati a taffsftalt | örökös nem sokat teketóriázott, hanem
Ez alkalommal szükségesnek tartja^gyetaeztltni í «?Ufron rafadta a »erénytót és kidobta, 
a rendőrség a közönséget ho»v ne áldosál- I ^mt a rendőrség a merénylőt nyomban 
jón az átjárón, mert ezzel a forgalmat aka- letartóztatta. Az illetőt Gavallér in ek 

a >ozza* hívják s részegségében követte el a tettét.

4d*
i

a pa- 
gyalázva

!

; íl.
borjú hús 
disznó hús 
juh hús 
zsir

i
t
#

Felelős szerkesztőnk távollétében 
kesztésért felelős: SOMFAI JÁNOS.

a szer-
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Használja fel minden ember az alkalmat olcsó bevásárlásra. Üzletem 
ee-2 áthelyezése miatt tetemesen leszállítom a legújabb divatárukat
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Pérfi sza^ma™ és nemez-kalapokat, bőrcipőket, nyakkendőket, 
rGlll harisnyákat stb.
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(586—10.1) Nagybecakerek. 2 ©
^ _   _ ________ ___ _ _ . _ . _ '• y £3

Augusztus Möl kezdve a Torontáli bank újonnan épült palotájában. ? 2
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Érkezik:
a) A nagybecskereki pályaudvarra:

Temesvár, Versecz, Zsombolyáról: délelőtt 9 óra 33 p.
Fan csóváról: délután 5 óra 55 p.
Budapest—Szegedről: reggel 7 óra 22 p.; délután 4 óra 35 p. 
Budapest—Nagykikindáról: este 9 óra 53 p.

b) A nagybecskcrck-bégaparti pályaudvarra:
Zsombolyáról. Verseczről. Xlibunárról és Temesvárról: este

7 óra 15 p.
Módosról: minden kedden, pénteken és vasárnapon reggel 

6 óra 28 p.
1‘anesováról: reggel 7 óra 23 p.
Zsombolyáról: (keskenyvágánvu vonal) reggel 8 óra 23 ]>.; 

este 6 óra 55 p.

Indul:
589—3.11779/903. sz. Hirdetmény.

0 z o r a község képviselőtestülete 
67/903. kgy. sz. határozatával kimondotta, 
hogy a községháza előtt egy artézi kutat 
furat.

a) A nagybecskereki pályaudvarról:
Zsombolya, Temesvár, Verseezre: délután 4 óra 45 p. 
Pancsovára: délelőtt 8 óra 23 p.; délután 6 óra 20 p. 
Szeged - Budapestre: d. e. 11 óra 12 p.; este 6 óra 46 v 
Nagykikinda—Budapestre: reggel 6 óra 7 p.

b) A nagybecskerek-bégaparti pályaudvarról:

Hirdetmény.
An t a 1 falva község elöljárósága ezen­

nel közhírré teszi, hogy az antalfalvai kir.
járásbíróság, valamint telekkönyvi hatóság 

Temesvár. Versecz,^ntaíMva—pancs°va es AUbunarra: , elhelyezésére egy nagyobb szabású épületet
Zsombolyára: (keskenyvágányu vonal) reggel 3 óra 58 p.; szándékozik felépittctni, mely épületnek fel-
Módosra: mindéntüden,pénteken és vasárnapon délelőtt éPitési munkálatainak vállalkozónak leendő 

11 óra 38 p. átadása céljából folyó évi augusztus hó
í 5-ére délután 4 órára versenytárgyalást 

tűz ki.

Felhivatnak azon vállalkozók, kik a 
kút fúrására vállalkoznak, hogy ebbeli 
ajánlatukat eddigi működésűk ismertetése 
mellett 200 korona bánatpénzzel ellátva 
Ozora község elöljáróságára címezve 
1903. évi augusztus 20-ig adják be, mert 
később érkező ajánlatok nem fognak 
figyelembe vétetni.

Az ajánlatban világosan kiteendö a 
kút fúrásának ára az anyagszállítással 
együtt, úgyszintén az is, hogy a sikeres 
fúrásért vállalkozó jót áll-e vagy sem és 
ha a fúrás sikertelenség esetében abba­
marad, követel-e fizetést vagy sem.

Ozorán, 1903. évi julius hó 15-én.

Az építkezési tervek és költségvetés a 
| községi jegyző irodájában a hivatalos órák 
| alatt bármikor megtekintik tök, megjegyez­

tetik azonban, hogy a tervekben módosítá­
sok történtek, a mennyiben az alápincézés 

| és a felesleges díszítések elmaradnak, vala- 
| mint az árnyékszékek is egyszerüsittetnek.
: A téglát és cserepet a község adja.

A költségelőirányzat 106.000 korona, 
melynek 10°/0-a mint óvadék vagy kész- 

! pénz, vagy értékpapírokban a zári ajánla- 
lökhöz csatolandók és Antalfalva község 

| elöljáróságához címezve a versenytárgyalás 
napján délután 4 órakor adandók be.

Á versenytárgyalás napján a zárt 
: ajánlatok felbontását megelőzőleg szóbeli 

árlejtés fog tartatni.
An tál falván, 1903. julius hó 16-án.

0 s_ |# A „Torontál“ kiadóhivatalában

kapható

Somlai Jánosnak

Kutyavár
és más apróbb históriák Rehák,

jegyző.587—3.1cimii könyve.

Hirdetésekmelyet úgy a sajtó, mint a közön­
ség nagy elismeréssel fogadott.

felvétetnek a

„TORONTÁL“ kiadóhivatalában.Af 9 fűzve 3 kor. uí' a:
kötve 5 kor.

17.674/1903. I. szám. Magyar királyi államvasutak. 
Üzietvezetőség Aradon.Mesterovíts Pál,

jegyző.
Petrik János,

bíró.(524—x.24)
Pályázati hirdetmény.

A magy. kir. államvasutak Szentes ál­
lomásán levő pályavendéglő bérletére ezennel 
zárt ajánlati pályázat hirdeltetik.

A bérlet 1903. évi november hó 1-ével

GYOMORBAJOSOKNAK. kezdődik és tart azon időponttól számított öt 
éven át vagyis 1900. évi október hó 31-ig.

A bérleti feltételek, valamint az ételek ős 
italok árjegyzéke az alulírott üzietvezetőség I 
osztályában a rendes hivatalos órák alatt, hét­
köznapokon délelőtt 8 órától délután 2 óráig 
megtekinthetők, vagy kívánatra postán megküld ét­
nek, miért is az ajánlattevőkről feltételeztetik, 
hogy azokat ismerik és egész terjedelmükben 
kötelezőknek elfogadják.

Az 1

Mindazoknak, kik meghűlés, gyomortulterhelés, hiányos táplálkozás vagy nehezen emészthető 
tulforró vagy hideg ételekkel, vagy rendetlen életmóddal gyomorbajt:

gyomorkatarrnst, gyomorgörcsöt, gyomorfájást, emésztési zavarokat, elnyálkásodást stb.
szereztek, ezennel kitűnő háziszert ajánlunk. Ez az évek óta előnyösen ismert, az emésztést elősegítő

és vértisztitó szer a

;>

1",g

Hubert Ullrich-féle gyógyfü-bor.
. ..... Ez a gyógyfii bor kitűnő gyógyhatásuaknak elismert füvekből és jó borból készül; erősíti
es eltet! az egesz emesztoszervezetet, anélkül, hogy hajtó hatása lenne. Ez a gyógybor eltávolít 
sére8"Iöseg?ti* * veredenyekbó1’ megtisztítja a vért a betegséget okozó anyagoktól és uj vér képze­

li
ifi koronás bélyegü és „Ajánlat a 

szentesi pályavendéglő bérletére a 17.674/190Ö. 
számhoz6 felirattal ellátott borítékba zárt, le­
pecsételt s két tanú előtt aláirt ajánlatok a vonat­
kozó okmányokkal (erkölcsi bizonyítvány, ipar- 
engedély stb.) együtt 1903. évi augusztus ho 12-én déli 
12 óráig az alulírott üzletvezetőség általános 
(I) osztálya főnökénél nyújtandók be.

Bánatpénz fejében 100 kor., azaz egyszáz 
korona készpénzben vagy állami letétekre alkalmas 
értékpapírokban legkésőbb 1903. évi augusztus 
hó 11-én déli 12 óráig a m. kir. államvasutak 
aradi üzletvezetősége gyüjtőpénztáránál leteendő.

Takarékpénztári letétkönyvek bánatpénz­
képen nem fogadtatnak el. Értékpapírok a buda­
pesti, illetőleg a bécsi tőzsdén legutóbb jegyzett. 
14 napnál nem régibb árfolyam szerint jegyzett 
értékben, de sohasem névértéken felül fognak 
számíttatni.

A készpénzben letett összeg után kamat 
nem fizettetik.

zSU w
w„m ATOW, ™ég ldeJekofán való használata a kezdődő gyomorbajt csirájában fojtja meg. 
5S_k? Tiehí késlekednA1 hasznalatat más gyomorrontó, az egészséget veszélyeztető szerek meg- 
StoDtotá mtí aVe?í!«,«.,a laJly”0r hasznául utáT, kuniét mind!,, gyomorbajt jelző |
«TÄUÄ E i4r6 r08ä2“"e,e'’ me|v i

anyagoktól. 6 J

m
E1 gig
e

a.

a gyomrot és beleket a káros ül

...... SSS Ss ÄÄÄKÄäU -=elernyedés és kedelylehangoltsag. valamint gyakori fpifátác fi X f.,ilyen betegek gyakran lassan elsbyvednek. fStffi", * .^‘»í +** következtében az

gyogyfu-bor növeli az étvágyát, elősegíti az mésztést és táplálkozást w 
javítja a vérképzést megnyugtatja az izgató idegeket és a betegnek 
elismerés es koszonó-irat bizonyítja. 8
hnn „ mA knphüt|Ó 3-és d kofonás palackokban a következő helységek gyógyszeríáral-
Tisza Fö 1 dVÁr 8iyb6á 8k6mk|’ emRr’ Romfn‘Ecska. Mosorin, Józseffalva, Csurog, Gyurgyev o, Bács-
JarkovácFarkad p i lelence, Begaszentgyörgv, lstváuföld, Ernesztháza, Botos Tomasevác, Ozora, 
Török Becse nfn r’ wa’ STzlailkamcen^ UJ-Karlovitz, F.-Kov . Kacs, Temerin, Bács-Szent-Tamás,
Pétervárad íbv d L fh Basahld% Tofda‘ s^rb-lttebe, Ó-Becse, ranyova, Párdány, Szakula, India, 

etervarad újvidék stb úgymint valamennyi helységében Auszt a-MagyarLrszágnak.
Magyarorsíág^dSTek éS8ySIer,ar S“U,‘ e,edel1 löbb »«=6 SVdgytübort Auszt,ta-

többnyire

helyreállítja. — 
az anyagcserét, meg- 

erőt, uj életet ád. Ezt számos

A bánatpénz letétele az ajánlatban meg­
említendő, de a letételről nyert pénztári letét­
jegy az ajánlathoz nem csatolandó.

Ezen feltételektől elférő vagy nem a ki­
tűzött. határidőre beérkezett, valamint a távirati 
utón tett ajánlatok figyelembe nem vétetnek.

Az ajánlatok közt a választás a felajánlott 
bérösszegre való tekintet nélkül szabadon történik. 

Arad, 1903. évi julius hóban.

- Utánzatoktól óvakodjunk! y-
Mindenki rendeljen

Hubert T-Jllrioli-féle bort# m

HHHÜi
Az üzietvezetőség(3-1)

(14-12.7) (Utánnyomás nem dijaztatik.)

Nyomatott Pleitz Fér. Pál kiadónál, Nagybecskereken.

:
IFonal lítm ős infloíása i

Nagybecskerekre, illetve Nagybecskerekről. 
Érvénye« 1003, máj na hé 1-tőL

TORONTÁL. 1903. julius 17.4
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